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BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
• Pokud je napájecí kabel poškozený,

jeho výměnu musí provést výrobce
nebo jeho technické středisko tak,
aby se zabránilo veškerému nebez-
pečí.

• Spotřebič nesmí být spouštěn pomocí
vnějšího časového spínače nebo ovlá-
dacího zařízení.

• Tento spotřebič je určen výhradně pro
domácí používání. Není určen pro
používání v prostředích, která slouží
jako kuchyně pro zaměstnance ob-
chodů, kanceláří a jiných pracovních
oblastí, agroturistiky, hotelů, motelů
a jiných ubytovacích zařízení, pro-
nájmu pokojů.

• Je třeba výhradně používat konektor
De’Longhi KS-122D, který je součástí
dodávky.

• Spotřebič mohou používat i děti starší
8 let a osoby s omezenými psy-
chickými, fyzickými nebo smyslovými
schopnostmi nebo s nedostatečnými
zkušenostmi a znalostmi za předpo-
kladu, že budou pod pečlivým dohle-
dem a instruovány o bezpečném
způsobu používání spotřebiče a o ne-
bezpečích, která s tím souvisejí. Do-
hlížejte na děti a kontrolujte, aby si se
spotřebičem nehrály. Činnosti týka-
jící se čištění a údržby nemohou vy-
konávat děti, s výjimkou případů, že
jim bude více jak 8 let a bude na ně
neustále dohlíženo. 

• Udržujte spotřebič a napájecí kabel
daleko z dosahu dětí mladších 8 let. 

• Předtím, než začnete provádět
čištění, vyjměte zástrčku napájecího
kabelu z elektrické zásuvky a odpojte
konektor. 

• Zástrčka konektoru ve spotřebiči musí
být řádně suchá před opětovným
použitím.

• Spotřebič používejte vždy na rovném
suchém povrchu, který je odolný vůči
teplu ve výšce alespoň 85cm, z do-
sahu dětí. Nepokládejte hořlavé
předměty do blízkosti spotřebiče.

• Dříve než budete s plotýnkou mani-
pulovat, nechte ji vychladnout (mini-
málně 30 minut).

• VÝSTRAHA: u tohoto spotřebiče ne-
používejte dřevěné uhlí nebo po-
dobná topiva.

• POZOR: neotáčejte teflonovou
plotýnku, pokud zcela nevychladla.

• POZOR: abyste snížili nebezpečí
požáru, vařte pouze s vloženou va-
ničkou pro hromadění tuku. Pro od-
pojení spotřebiče netahejte za
napájecí kabel, nýbrž za zástrčku.

• Nenechávejte spotřebič zapnutý bez
dozoru, mohl by být zdrojem nebez-
pečí.

• Během provozu může být zvýšená te-
plota povrchu spotřebiče.

• Materiály a součásti které jsou určeny
pro styk s potravinami splňují  Evrop-
skou normu 1935:2004.
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POPIS (str. 3)
1. Oboustranná teflonová plotýnka
2. Vanička pro hromadění tuku
3. Bezpečnostní zařízení
4. Podstavec
5. Konektor
Spotřebič lze používat ve dvou režimech (oboustranná plotýnka).
• Plotýnka s rýhovaným povrchem je vhodná pro pečení bif-

teků, kotlet a podobných pokrmů.
• Plotýnka s hladkým povrchem se používá pro přípravu

korýšů, vajec, zeleniny nakrájené na plátky a podobných po-
travin.

INSTALACE A ÚDRŽBA
Při prvním použití
• Odstraňte z plotýnky a vaničky veškerý obalový materiál a

reklamní štítky.
• Odpojte konektor a vyčistěte pečící plotýnku a podstavec a

umyjte je vodou a saponátem. Důkladně vypláchněte a
osušte. Ujistěte se, že zásuvka konektoru na plotýnce je zcela
suchá.

• Ošetřete pečící povrch tak, že na něj nanesete lehkou vrstvu
rostlinného oleje nebo nastříkáte kuchyňský sprej zabraňující
přilnutí. Odstraňte nadbytečný olej.

Příprava spotřebiče
• Postavte podstavec na pracovní plochu. Vsuňte kovovou va-

ničku pro hromadění tuku. Pečící plotýnku umístěte správně
na podstavec. Zásuvka plotýnky se musí nacházet na stejné
straně, kde je i bezpečnostní zařízení.

• Spotřebič nepoužívejte, pokud jeho instalace nebyla prove-
dena v souladu s postupem uvedeným na straně 3.

Zapnutí přístroje
• Zcela zasuňte konektor do zásuvky plotýnky.

Pokud plotýnka není na podstavci nainstalována
správně, konektor není možné zcela zasunout. 

• Zasuňte zástrčku napájecího kabelu do elektrické zásuvky. 
• Nastavte přepínač teploty na maximální hodnotu. Rozsvítí se

světelná kontrolka.  Předehřívejte po dobu 4-6 minut. Je nor-
mální, že se v průběhu předehřívání kontrolka zapíná a vy-
píná s cyklickou pravidelností. 

• Pro dosažení dokonalého opečení dozlatova a aby se rýhy
mřížoví otiskly na hamburgerech, biftecích, hot-dozích, klo-
básách, plátcích ryb, kuřecích prsou a jiných masech se
ujistěte, že se přepínač teploty nachází v poloze 3. Pro
ohřívání dříve upečených potravin udržujte pokrm v teple
nebo pro vaření jemnějších potravin, které vyžadují nižší te-
ploty pečení, uveďte přepínač do polohy 1 nebo 2.

Vypnutí spotřebiče
• Po ukončení pečení nastavte přepínač teploty do polohy �.
• Vyjměte zástrčku napájecího kabelu z elektrické zásuvky a

nechte spotřebič vychladnout před tím, než ho vyčistíte a
vyjmete jeho části.

• Pro manipulaci se spotřebičem používejte příslušná držadla. 

Doba pečení
• Následující tabulku používejte jako průvodce pro množství a

dobu pečení. Uvedené doby pečení jsou přibližné hodnoty.
Doba nutná pro pečení se může lišit v závislosti na teplotě
plotýnky, okolního vzduchu a samotného pokrmu. 
Pečené potraviny musejí mít vždy pokojovou teplotu.
Nikdy na plotýnku přímo nepokládejte zmrazené potraviny:
mohly by ztuhnout.
Pečlivě zkontrolujte potravinu a nastavte dobu pečení podle
potřeby. Pro dosažení stejnoměrnějšího pečení často potra-
viny otáčejte. 

Potraviny Přibližná doba (minuty) Zkouška stupně pečení
biftek 8 - 15 až do požadovaného stupně pečení

slanina 8 - 15 požadovaný stupeň pečení

vepřové kotlety, bez kostí 15 - 20 maso již nemá mít růžovou barvu

kuřecí steaky 25 - 30 propíchněte nožem; nesmí z něj vytékat
světlá šťáva

hamburger o tloušťce 1 cm 8 - 10 maso již nemá mít růžovou barvu

klobásy / sekaná 12 - 15 maso již nemá mít růžovou barvu

Hot dog 8 - 10 dobře propečený

ryba vcelku 8 - 10 matný vzhled, po dotyku vidličkou se 
rozpadá

rybí filé 10 pro každých 2,5 cm tloušťky matný vzhled, po dotyku vidličkou se 
rozpadá

CS
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DOPORUČENÍ PRO PŘÍPRAVU POKRMŮ
• Pro dosažení lepšího výsledku před opékáním plotýnku

předehřejte.
• Obecně jsou pro pečení na plotýnce vhodnější plátky

měkkého masa. Tvrdší maso lze změkčit tím, že ho necháte
během noci marinovat. 

• Abyste zabránili tomu, že se povrch při otáčení potravin
poškrábe, používejte vždy špachtli z plastu nebo ze dřeva.
Je-li to možné, ryby a maso by se měly otáčet pouze jednou. 
Opakované otáčení potravin není nutné a potraviny jím vy-
sychají. Nikdy potraviny nekrájejte na povrchu plotýnky. 

• Pro opékání zeleniny, ryb nebo libového masa pomažte
pečící povrch kuchyňským sprejem nebo lehkou vrstvou ro-
stlinného oleje. Při opékání masa s tučnými částmi nebo ma-
rinovaných pokrmů není třeba plotýnku předem takto
ošetřit. 

• Nikdy maso nepečte příliš dlouho.
• Pokud pokrm přilne k plotýnce, příležitostně vyčistěte jeho

povrch tak, že ho vyleštíte savou papírovou fólií navlhčenou
v oleji. 

Poznámka
• Je zcela normální, že při prvním použití plotýnka vydává

lehký zápach a nepatrný kouř. 
• Na konci pečení a poté, co spotřebič zcela vychladne (je třeba

minimálně 30 minut), vyčistěte povrch hladké nebo rýho-
vané plotýnky pomocí plastové špachtle. 
Pokud by se tento nástroj pro čištění na horkém povrchu
používal příliš dlouho, plast by se mohl roztavit. 

PÉČE A ČIŠTĚNÍ
• Na závěr pečení vyjměte zástrčku ze zásuvky proudu a nechte

spotřebič zcela vychladnout před tím, než budete provádět
jakékoliv čištění.
Nikdy spotřebič nepřemísťujte, pokud je ještě horký. 

• Vyjměte konektor. Pokud je nezbytné spotřebič vyčistit,
použijte navlhčený hadřík.
NIKDY KONEKTOR NEPONOŘUJTE DO VODY ČI DO JAKÉKOLIV
JINÉ KAPALINY. 

• Nadzdvihněte plotýnku z podstavce a odstraňte nadbytečný
tuk, který se nahromadil v kovové vaničce. Teflonovou
plotýnku lze mýt v myčce nádobí. Vaničku pro hromadění
tuku a plastový podstavec lze mýt ručně. 

• Pro mytí pečících povrchů nepoužívejte houbičky z ocelové
vlny nebo agresivními či drsnými čisticími prostředky, neboť
by mohly poškodit teflonový povlak. Na čištění trouby ne-
používejte leptavé přípravky, neboť by poškodily pečící
povrch.

• Pro odstranění přilepených potravin použijte plastovou špa-
chtli. Po každém použití omývejte držadla.  Důkladně osušte
povrchy měkkým hadříkem nebo savou papírovou fólií. 

• Napájecí kabel nesmí být ponořen do vody, ani umístěn do
myčky nádobí. Abyste ho vyčistili, použijte měkký hadřík 

• Zásuvku konektoru spotřebiče před opětovným použitím
řádně osušte. 

VYLOUČENÍ ODPOVĚDNOSTI
Součásti tohoto spotřebiče jsou pravidelně modernizovány. 
Proto se mohou některé pokyny, technické parametry nebo ilu-
strace obsažené v této dokumentaci lehce odlišovat od údajů pro
Váš spotřebič. 
Popisné údaje výrobku v této příručce mají pouze ilustrativní účel
a nevztahují se na specifické situace.
V této souvislosti se nelze dožadovat práva majícího právní účinek.

Informace pro správném sešrotování  výrobku ve smyslu
Evropské Směrnice 2002/96

Po ukončení doby své životnosti nesmí být výro-
bek odklizen společně s domácím odpadem.
Je třeba zabezpečit jeho odevzdání na speciali-
zovaná místa sběru tříděného odpadu, zřizo-
vaných městskou správou anebo  prodejcem,
který zabezpečuje tuto službu. Oddělené sešro-

tování elektrospotřebičů je zárukou  prevence negativních vlivů
na životní prostředí a na zdraví, které způsobuje nevhodné na-
kládání, umožňuje recyklaci jednotlivých materiálů a tím i
významnou úsporu energií a surovin. Pro účely zdůraznění po-
vinnosti tříděného sběru odpadu elektrospotřebičů  je na výrobku
zaškrtnutý příslušný symbol pro  sběr  tříděného odpadu. 
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